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VOLÁNÍ T-Fit 200 

 
Pro více informací a aktualizace tohoto produktu viz: www.trevi.it Pro další 

informace a aktualizace tohoto produktu viz e: www.trevi.it Pour plus 

d'informations et mises jour de ce produit, voir: www.trevi.it Weitere 

lnfom1ationen und Updates zu diesem Produktfinden Sie unter: www.trevi.it Para 

oo! Ener informaci6n admlal yactualizaci:rlesde esteproducto, ronsulte: www.trevi.it 

http://www.trevi.it/
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Hit 200 CALL  
Vítejte u používání chytrého náramku,  vysoce výkonného 

náramku s náramkem, který vám vytvoří intimní fitness zážitek. 

Údržba 

Prosím, pamatujte na následující tipy ohledně chytrých náramků 

Údržba: 

Chytrý náramek pravidelně čistite, hlavně vnitřní stranu  

a udržujte ho suchého. 

Nastavte utažení chytrého náramku, abyste zajistili cirkulaci 

vzduchu. Exkluzivní kosmetika je na zápěstí s chytrým náramkem 

nežádoucí 

Prosím, přestaňte nosit chytrý náramek v případě kožní alergie 

nebo jakéhokoliv nepohodlí.  

Nabíjení 

1. Existují Kovové Kontakty na 2. Připojte USB Plug z the 

zadní strana náramku pro  nabíjecí kabel k USB 

Nabíjet baterii. Přiveď  port SV/LA nabíječky nebo 

the Magnetický klip the char- Počítač 

Kabel Ging blízko kovu   

kontakty, to bude mít tendenci 3. Můžete automaticky 

správně sledovat zarovnání náboje.  stav 

na displeji. 
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Hit 200 CALL 
Jak nosit hodinky 

- Noste hodinky po ulnárním styloidu. 
 

 
Připevněte si popruh na zápěstí tak, že ho upravíte přesně podle 
velikosti 

Zápěstí. 

Držte senzor co nejblíže kůži, vyhněte se jakémukoliv pohybu a  

že  vnější světlo ovlivňuje přesnost testů . Udržujte testovací 

oblast čistou, pot nebo skvrny ovlivní výsledky testu . 

Popis náramku  

1. Schéma hlavního těla chytrého náramku. 
 

 
 
 

 
Display 

Touch 

 
Nabíjecí 

kovový kontakt 

Tlačítko pro 

displej/zapnutí/vyp

nutí náramku 

 
 

 

Snímač Hartovy rychlosti 

 
2. Zapnutí 

Tlačítko můžete držet  5 sekund nebo   zapojit nabíjecí svorku   

a chytrý náramek  nabít.   
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3. Vypínání 

proudu 

Hit 200 CALL  

Stiskněte a podržte tlačítko 5  sekund a vyberte kontrolu 

Označte , že se objeví na displeji. 

Stažení a připnutí aplikace na chytrý náramek 

1. Naskenujte QR kód níže pomocí mobilního telefonu pro stažení a 

nainstalujte  aplikaci "Da Fit". 

 Aplikaci "Da Fit" najdete také  v Apple Store®a Play Store®. 
 

Poznámka: Váš smartphone musí podporovat Android 4.4 nebo iOS 
9.0, nebo 

výše a Bluetooth®verze 5.0 nebo vyšší. 

2. Chytré náramkové vázání od APP: 

1. Přepněte na  domovskou stránku aplikace "Da Fit" a vyberte 
ikonu 

dole a poté vyberte "Přidat zařízení" automaticky  spustí 

vyhledávání dostupných®Bluetooth zařízení; 

2. Počkejte pár sekund a  ze seznamu zařízení vyberte 

"TFit200CALL"; Pro iOS systémy®bude vyžadováno 

Bluetooth párování   ; 
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Hit 200 CALL  

3. Po párování, Ikona na the náramek se změní na 
modrý. 

 

Párování pro správu hovorů a telefonní seznam 
1.  Posuňte  se dolů po domovské stránce hodinek a vstoupíte do  funkce 

zkratky, klikněte na ikonu Bluetooth®hovoru; 

2. Pak zapněte nastavení telefonu; 

3. Na scénu přichází® Bluetooth párovací rozhraní; 

4. Vyhledejte a připojte Bluetooth® hovor "TFit200SCALL_Au-dio"; znění Audio 

jej odlišuje od  předchozího připojení přes aplikaci. 

Po  připojení  hodinek k mobilu můžete hodinky použít    k vytáčení čísla, ovládání 

mobilního telefonu pro volání nebo k přijímání hovorů z mobilního telefonu na 

hodinkách. Zároveň si můžete také prohlédnout informace o záznamech hovorů  

hodinek. 

Při používání funkce volání se ujistěte, že spojení mezi hodinkami a mobilním 

telefonem je stabilní . 

Změna ciferníku 
  Jakmile jsou hodiny zapnuté,  dlouhým stiskem nastavte rozhraní hodin, pokud chcete změnit, a vyberte si z 

přednaložených. 

  Nové je také možné stáhnout přímo z  aplikace DaFit v sekci "Zařízení" pod 

"Watchface". 
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Zavedení funkcí chytrého bracceletu 

Posuňte prst po displeji a 

prohlédněte si různé 

obrazovky; 

Stiskněte boční tlačítko pro 

    Rozsvítit obrazovku, 

znovu stisknout pro 

deaktivaci  ilustrace, při 

navigaci stisknout a vrátit  se 

na  předchozí stránku. 

 

 
 
 
 
 
 

1. Hlavní rozhraní 

Po prvním spárování chytrého náramku a aplikace se 

synchronizují symboly času, data, kroků a kalorií na 

telefonu. 

 

2. Počítání kroků, vzdálenosti a kalorií 

Přetáhněte prstem doleva a zobrazte rozhraní pro 

počítání kroků . S  chytrým náramkem na zápěstí dokáže 

automaticky počítat kroky, vzdálenost a kalorie. 

 

3. Funkce menu 

Přetáhněte prstem doprava a zobrazíte seznam 

všech dostupných funkcí. Další funkce lze  najít 

výběrem  položky "Setings" 



 

Oznámení  
Přetáhněte prstem nahoru a zobrazte seznam všech 

přijatých notifikací. 

 
4. Řídicí centrum 

Přetáhněte prstem dolů a zobrazíte stránku , kde můžete 

rychle aktivovat některé funkce. 

 

Hlavní funkce 
Monitorování spánku  

V menu Funkce klepněte na ikonu Spánek 

S chytrým náramkem v noci  může automaticky 

zjistit, zda jsou uživatelé  ve stavu spánku, 

zaznamenat hluboký a mělký spánek, a 

Shrňte dobu spánku, která uživatelům pomůže sledovat 

kvalitu spánku . Může měřit kvalitu spánku podle rozsahu 

a frekvence pohybů zápěstí během vašeho spánku. 

Poznámka: Protože doba spánku a návyky se liší u 

různých lidí, čas sledování spánku slouží pouze pro 

orientaci. 

Měření srdeční frekvence 

V menu Funkce klepněte na ikonu srdečního tepu

 . Výběrem rozhraní pro měření srdeční frekvence se spustí 

reálný čas. 

Měření vašeho srdečního tepu. Budou také uvedeny hodnoty vysoké a 

nízké srdeční frekvence měřené během dne. Varování, která je třeba 

dodržovat pro správnou detekci: 

Senzor srdečního tepu musí být při detekci v dobrém 

kontaktu s kůží. Pokud je náramek příliš volný, 

měření může být nepřesné. Důrazně  se 

nedoporučuje zírat na zelené  světlo senzoru; 

20 
jinak poškození vizuálního obrazu Systém mohlo by se 

stát. 
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Hit 200 CALL  
Během měření   se doporučuje, aby uživatel zůstal co 

nejvíce nehybný a v klidových podmínkách. 

Zařízení měří srdeční tep dynamicky a v reálném 

čase, takže tep se mění podle různých podmínek, 

jako je mluvení, jídlo a pití. 

Ujistěte se, že senzor není během měření špinavý. 

Barva kůže, hustota vlasů, tetování a SCA Rs mohou 

ovlivnit přesnost výsledků měření. 

Tréninkový režim 

V menu Funkce klepněte na ikonu Trénink 

V  rozhraní sportu si můžete vybrat typ sportu z 

přednaložených. K  dispozici je 8 sportovních režimů, 

včetně chůze, běhu, jízdy na kole, skákání  na skoku, 

badmintonu, basketbalu atd... Jakmile je typ sportu 

vybrán   , automaticky začne zaznamenávat parame• 

tery. Běhemsportovní sekce stiskněte   tlačítko pro 

pozastavení nebo ukončení   sportovní seance.   

Poslední záznam  školení bude zobrazen na stránce 

školení. 

Měření krevního tlaku 

V menu Funkce klepněte na ikonu krevního tlaku 

. Jakmile je vybráno rozhraní krevního tlaku, 

detekce začne automaticky. Po měření motor zavibruje 

a zobrazí aktuální data. Měli byste  měřit krevní tlak v 

klidném prostoru s vhodnou teplotou, před měřením 

odpočívat alespoň 5 minut, abyste předešli napětí, 

úzkosti a emočnímu vzrušení, měřit krevní tlak třikrát, 

pokaždé s dvouminutovým odstupem, a zaznamenat 

průměr tří měření. 
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Sp02 Test 

V  menu Funkce klepněte na ikonu Sp02  

Jakmile je vybráno rozhraní pro okysličení krve, detekce 

začne automaticky. Po měření motor jednou zavibruje a 

zobrazí aktuální testovací data. 

Saturace kyslíkem v krvi (Sp02) je procento objemu 

hemoglobinu vázaného na kyslík (Hb02) v hemogoblinu 

bin-ding v  krvi, tedy koncentrace kyslíku v krvi. 

Poznámka: Data krevního tlaku a kyslíku slouží pouze k 

referenci a nelze je použít jako základní lékařské aspekty . 

Počasí 

V menu Funkce klepněte na ikonu Počasí   
 Rozhraní Počasí zobrazuje  počasí, aktuální teplotu a  

minimální a maximální předpovědi teplot a rátur pro daný 

den. Informace  o počasí  se zobrazí až poté, co    je 

náramek připojen k aplikaci, nastavíte místo, a informace 

o počasí se neaktualizují, pokud je náramek odpojen pro  

Dlouho . 

Připomínka zprávy  

Zařízení  dokáže synchronizovat příchozí notifikace z 

Twitteru, Facebooku, Whatsappu, Instagramu atd  . 

Přejděte do rozhraní Zprávy, abyste rolovali a přečetli si 

všechny přijaté zprávy. 

Nedávno lze uložit 5 zpráv. V aplikaci můžete 

zapnout/vypnout příchozí oznámení.  
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Poznámka: 

- Při prohlížení zprávy ji můžete smazat  výběrem ikony v koši. 

- hodinky také hlásí příchozí hovory, ale není možné je spustit 

Konverzaci, CAFL můžete možná prostě odmítnout. 

Závěrka přehrávače 

V menu Funkce klepněte na ikonu 

Po připojení zařízení můžete dálkově ovládat hudební přehrávač 

na telefonu. 

Další vlastnosti 

V  menu Funkce klepněte na ikonu  Další funkce zahrnují: 

Stopky: Klepněte na tlačítko start na stránce stopek pro zahájení měření 
času, 

a stisknout tlačítko stop pro zastavení časování 

Allarm: Nastavte  budík v aplikaci, zařízení bude vibrovat,  aby 

připomnělo  včas. 

Časovač: pro nastavení odpočítávání. 

Zobrazení menu: pro změnu uživatelského rozhraní  menu. Jas: 

pro přístup k "Nastavení jasu". 

Vibrace: pro zapnutí/vypnutí vibrací. 

Divadlo: Zařízení  vypne  vibrace a sníží jas, když je režim kina  

zapnutý.  

Reset: vymažte všechny zprávy v chytrém náramku a obnovte  

tovární nastavení. 

  Vypnout: vypnout náramek. 

O čem: pro zobrazení všech informací týkajících se hodinek. 

QR kód: Stáhněte si "Oa Fit" naskenováním QR kódu chytrého 

náramku. 
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Použití za mokrých podmínek 

Vaše zařízení je voděodolné, což znamená, že je odolné proti 

dešti a stříkání vody a vydrží i ten nejnáročnější trénink. 

Poznámka: Neplavte se svým chytrým náramkem. Také 

nedoporučujeme sprchovat se s náramkem; I když voda 

zařízení neublíží, nošení 24 /7 nedává vaší pokožce šanci 

dýchat. Kdykoli namočíte náramek, důkladně ho osušte  

před nasazením  . 

Často kladená otázka (FAQ) 

1. Proč se chytrý náramek automaticky odpojuje 

Bluetooth®, když vypne obrazovka Androidu? 

1 Aplikace Look Background. Když je proces  "Da Fit"  splněn, 

chytrý náramek se odpojí od telefonu.  

2 Nastavte APP self-startup. 

3 Neomezený provoz na pozadí s aplikací nainstalovanou na 

mobilním telefonu s Androidem je provoz na pozadí ve 

výchozím nastavení inteligentně omezen.  Aplikaci by měla 

nastavit ručně bez jakýchkoli omezení. 

2. Proč chytrý náramek nemůže přijímat push zprávy? 

1 Musíte  potvrdit, že je v telefonu zapnutý přepínač pro push  zpráv. 

2 Musíte  potvrdit, že se zpráva   může normálně zobrazit v oznamovacím panelu 

mobilního telefonu. Odeslání zprávy na    chytrém náramku se dokončí přečtením 

zprávy z notifikační lišty  mobilního telefonu; chytrý náramek push nepřijme, 

pokud  v oznamovacím panelu není žádná zpráva. (Potřebujete pro nalezení 

nastavení upozornění  v  nastavení telefonu OBILe a zapnutí přepínače notifikací 

pro WeChat, QQ, telefon, SMS a mobilní telefon).  

3 Musíte  otevřít nastavení pomocných funkcí v APPclientu. 
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3. Proč si nemůžeš dát horkou koupel s chytrým náramkem? 

Teplota vody ve vaně je relativně vysoká,     v  plynné fázi je hodně 

páry s malým molekulárním poloměrem a může snadno proniknout 

do chytrého náramku z mezery ve skořápce; když teplota klesne, 

kondenzuje se do kapalných kapek, které Snadno způsobí zkrat 

uvnitř chytrého náramku, poškodí  desku plošných spojů a pak 

poškodí chytrou braceleT.  

Poznámka: pro běžnější questions  prosím navštivte aplikaci "Do Fit" 

Zpětná vazba. 
 
 

 

Varování: 

Před vstupem do  nového sportu se prosím poraďte se svým 
lékařem.  

   Chytrý náramek by neměl  být používán  pro lékařské účely, ale 

může sledovat tepovou frekvenci v reálném čase a dynamicky. 

Varování 
 Toto zařízení je  elektronický přístroj vysoké přesnosti; proto se vyhněte jeho 

použití v následujících případech: 

• Blízko silných zdrojů tepla, jako jsou topení a sporadel. 

• V prostředích, která jsou příliš chladná, příliš horká  nebo velmi nepříjemná. 

• Přístroj nesmí být vystavendr ipping nebo stříkající vodě. Na zařízení 

nesmí  být nanášeny    žádné předměty naplněné tekutinou, jako jsou vázy. 

Pokudse někdo dostane do  zařízení, přines  zařízení do nejbližšího 

autorizovaného servisního centra TREVI.  

   Nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých nebo výbušných plynů, může to 

způsobit poruchu výrobního ledu nebo požární riziko. 

Na spotřebič nesmí být umístěny žádné otevřené plamenné zdroje, jako jsou 

zapálené svíčky. 
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• Držte zařízení mimo dosah dětí. Zařízení není hračka. 

Zařízení  se skládá z malých odnímatelných částí, které při 

požití mohou způsobit udušení. 

• Nevystavujte   zařízení silným otřesům. 

•  Skladujte produkt na suchém místě , když ho nepoužíváte  . 

• Uchovejte si tento návod. 

Funkce 

Typ zařízení: Chytrý náramek 

Displej: 1,91" TFT 

Hmotnost: 54g 

Délka: 25cm 

Materiál pásku: silikon  

Index  voděodolnosti: IP67 

Kapacita baterie: 230mAh 

Bluetooth® 

Maximální  výkon Bluetooth®přenosu: lmW 

Maximální výkon Bluetooth®přenosu: 0,8 mW® Bluetooth 

přenosové pásmo: 2,4 GHz 

Podporovaný operační systém: Android 4.4, iOS 9.0 nebo novější 

V balíčku jsou: zařízení, nabíjecí kabel, zařízení. 
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Opatření pro správnoudistribuci produkceCT 

Symbol na zařízení označuje, že odpad musí být likvidován v 

"odděleném sběru", a proto produkt nesmí být likvidován 

společně s městským odpadem. 

Uživatel musí produkt odnést do speciálních "oddělených center 

pro sběr odpadu" poskytovaných místní samosprávou, nebo jej 

doručit retailerovivýměnou za nákup nového produktu. 

Oddělený sběr odpadu a následné zpracování a likvidace 

podporují výrobu zařízení s recyklovanými materiály a omezují  

negativní dopady na životní prostředí a zdravízpůsobené 

nesprávným zacházením s odpadem. 

Nelegální likvidace produktu vede k vymáhání administrativních 

sankcí. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
EN Pokud nenajdete svůj jazyk 

V návodu k použití navštivte prosím naše webové 

stránky www.trevi.it ho najít 

http://www.trevi.it/


 

 
Trevi S.P.A. Strada Consolare Rimini-San Marino, 62 

47924 RIMINI (RN) Itálie 

 

Zjednodušená deklarace shody EU 

Výrobce  TREVI S.p.A. Uvádí,  že zařízení  typu T-Fit 200 CALL 

a je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. 

Plné znění deklarace EU o shodě  je dostupné na   

Následující internetová adresa: 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf 

 

Zjednodušená deklarace souladu EU 

Tímto TREVI S.p.A. prohlašuje , že zařízení T-Fit 

200 CALL 

je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. 

Plné znění deklarace EU o shodě je k dispozici na následující 

internetové adrese 

 https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf 

 
 

 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf

